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VYHLÁŠKA
Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky

zo 14. septembra 2020,
ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva životného prostredia
Slovenskej republiky č. 373/2015 Z. z. o rozšírenej zodpovednosti

výrobcov vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými prúdmi
odpadov v znení neskorších predpisov

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky podľa § 105 ods. 3 písm. i), k), l), n) a u)
zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov ustanovuje:

Čl. I

Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 373/2015 Z. z. o rozšírenej
zodpovednosti výrobcov vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými prúdmi odpadov
v znení vyhlášky č. 14/2017 Z. z., vyhlášky č. 324/2017 Z. z., vyhlášky č. 186/2018
Z. z. a vyhlášky č. 380/2018 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 1 odsek 1 znie:

„(1) Žiadosť o zápis do Registra výrobcov vyhradeného výrobku sa zasiela ministerstvu
elektronicky prostredníctvom informačného systému v rozsahu údajov uvedených v prílohách
č. 2 až 6.“.

2. V § 1 odsek 3 znie:

„(3) Žiadosť o zápis výrobcu elektrozariadení do Registra výrobcov vyhradeného výrobku sa
zasiela ministerstvu elektronicky prostredníctvom informačného systému v rozsahu údajov
podľa osobitného predpisu.1aa)“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 1aa znie:
„1aa) Príloha č. 1 vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2019/290 z 19. februára 2019, ktorým sa
stanovuje formát registrácie výrobcov elektrických a elektronických zariadení a podávania správ týmito
výrobcami do registra v platnom znení (Ú. v. EÚ L 48, 20. 2. 2019).“.

3. V § 2 odsek 2 znie:

„(2) Žiadosť o udelenie autorizácie na výkon činnosti organizácie zodpovednosti výrobcov pre
obaly obsahuje aj údaj o počte obyvateľov v zmluvných obciach; tieto údaje musia zodpovedať
požiadavke podľa § 28 ods. 5 písm. f) zákona.“.

4. V § 2 ods. 7 sa vypúšťa písmeno c) vrátane poznámok pod čiarou k odkazom 1a a 2.

Doterajšie písmená d) a e) sa označujú ako písmená c) a d).

5. § 8 sa vypúšťa.
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6. V § 12 ods. 9 sa slová „n) vonkajšie elektrické káble, o) súčiastky obsahujúce ohňovzdorné
keramické vlákna,“ nahrádzajú slovami „l) vonkajšie elektrické káble, m) súčiastky obsahujúce
ohňovzdorné keramické vlákna,“.

7. V § 16a ods. 1 písm. b) sa na konci bodka nahrádza bodkočiarkou a pripájajú sa tieto slová:
„protokol o skúške funkčnosti sa prikladá v dvoch vyhotoveniach, pričom jedno vyhotovenie sa
prikladá k batérii alebo akumulátoru a druhé sa prikladá k dokladu podľa odseku 4.“.

8. Príloha č. 1 sa vypúšťa.

9. Prílohy č. 2 až 6 vrátane nadpisov znejú:
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„Príloha č. 2
k vyhláške č. 373/2015 Z. z.

ŽIADOSŤ O ZÁPIS DO REGISTRA VÝROBCOV BATÉRIÍ A AKUMULÁTOROV
DynamicResources\fa665f36-6e9f-4689-86b9-261bf2a8c750_1.pdf

Rozsah údajov tvorený elektronickým formulárom pre Žiadosť o zápis do registra výrobcov  batérií  

a akumulátorov 

Položky údajovej vetvy Popis údajovej vetvy 

Fyzická osoba –

podnikateľ/právnická osoba 

Označí sa, či žiadosť do registra podáva fyzická osoba – podnikateľ alebo 

právnická osoba. 

Obchodné meno 

Obchodné meno organizácie (právnickej osoby alebo fyzickej osoby – 

podnikateľa) tak, ako je zapísané v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie. 

Národný identifikačný kód 

výrobcu 

IČO fyzickej osoby – podnikateľa alebo právnickej osoby alebo príslušný 

národný identifikátor výrobcu. 

Adresa – názov ulice, súpisné 

číslo, popisné číslo, PSČ, obec, 

krajina 

Presná a úplná adresa miesta podnikania alebo sídla organizácie. 

Telefón, mobil, pevná linka, fax, 

e-mailová adresa 
Telefón, mobil, pevná linka, fax, e-mailová adresa fyzickej osoby – 

podnikateľa alebo právnickej osoby v medzinárodnom formáte. 

Webové sídlo Adresa webového sídla organizácie, ak existuje. 

Meno a priezvisko, miesto 

trvalého pobytu, telefónne číslo, 

e-mailová adresa fyzickej osoby 

– podnikateľa/štatutárneho 

orgánu 

Identifikačné údaje osoby, ktorá je zapísaná v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie a zastupuje organizáciu. 

Meno a priezvisko, miesto trvalého pobytu, e-mailová adresa, telefónne 

číslo v medzinárodnom formáte. 

Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa   

kontaktnej osoby 

Meno a priezvisko, e-mailová adresa, telefónne číslo v medzinárodnom 

formáte poverenej kontaktnej osoby. 

Spôsob zabezpečenia plnenia 

vyhradených povinností výrobcu 

batérií a akumulátorov pre 

prenosné batérie a akumulátory 

Spôsob plnenia vyhradených povinností  

– Názov organizácie zodpovednosti výrobcov – ak ide o plnenie 

vyhradených povinností výrobcu batérií a akumulátorov 

prostredníctvom organizácie zodpovednosti výrobcov, uvedie sa 

názov organizácie zodpovednosti výrobcov, s ktorou má výrobca 

batérií a akumulátorov  uzavretú zmluvu o plnení vyhradených 

povinností ku dňu podania žiadosti. K žiadosti sa priloží potvrdenie 

podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO OZV, obchodné meno OZV z dôvodu 

párovania na register OZV.  

– Individuálny spôsob zabezpečenia plnenia vyhradených povinností. 

– Názov tretej osoby – ak ide o plnenie vyhradených povinností výrobcu 

batérií a akumulátorov prostredníctvom tretej osoby, uvedie sa názov 

tretej osoby, s ktorou má výrobca batérií a akumulátorov uzavretú 

zmluvu o plnení vyhradených povinností ku dňu podania žiadosti. K 

žiadosti sa priloží potvrdenie podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO 

a obchodné meno. 
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Spôsob zabezpečenia plnenia 

vyhradených povinností výrobcu 

batérií a akumulátorov pre 

automobilové batérie 

a akumulátory 

Spôsob plnenia vyhradených povinností  

– Názov organizácie zodpovednosti výrobcov – ak ide o plnenie 

vyhradených povinností výrobcu batérií a akumulátorov 

prostredníctvom organizácie zodpovednosti výrobcov, uvedie sa 

názov organizácie zodpovednosti výrobcov, s ktorou má výrobca 

batérií a akumulátorov uzavretú zmluvu o plnení vyhradených 

povinností ku dňu podania žiadosti. K žiadosti sa priloží potvrdenie 

podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO OZV, obchodné meno OZV z dôvodu 

párovania na register OZV. 

– Individuálny spôsob zabezpečenia plnenia vyhradených povinností.  

– Názov tretej osoby – ak ide o plnenie vyhradených povinností výrobcu 

batérií a akumulátorov prostredníctvom tretej osoby, uvedie sa názov 

tretej osoby, s ktorou má výrobca batérií a akumulátorov uzavretú 

zmluvu o plnení vyhradených povinností ku dňu podania žiadosti. K 

žiadosti sa priloží potvrdenie podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO 

a obchodné meno. 

– Osobitný spôsob plnenia povinností podľa § 27 ods. 7 zákona. 

K žiadosti sa priložia dokumenty podľa § 30 ods. 4 zákona. 

Spôsob zabezpečenia plnenia 

vyhradených povinností výrobcu 

batérií a akumulátorov pre 

priemyselné batérie a 

akumulátory 

Spôsob plnenia vyhradených povinností  

– Názov organizácie zodpovednosti výrobcov – ak ide o plnenie 

vyhradených povinností výrobcu batérií a akumulátorov 

prostredníctvom organizácie zodpovednosti výrobcov, uvedie sa 

názov organizácie zodpovednosti výrobcov, s ktorou má výrobca 

batérií a akumulátorov  uzavretú zmluvu o plnení vyhradených 

povinností ku dňu podania žiadosti. K žiadosti sa priloží potvrdenie 

podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO OZV, obchodné meno OZV z dôvodu 

párovania na register OZV. 

– Individuálny spôsob zabezpečenia plnenia vyhradených povinností.  

– Názov tretej osoby – ak ide o plnenie vyhradených povinností výrobcu 

batérií a akumulátorov prostredníctvom tretej osoby, uvedie sa názov 

tretej osoby, s ktorou má výrobca batérií a akumulátorov uzavretú 

zmluvu o plnení vyhradených povinností ku dňu podania žiadosti. K 

žiadosti sa priloží potvrdenie podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO 

a obchodné meno. 

– Osobitný spôsob plnenia povinností podľa § 27 ods. 7 zákona. 

K žiadosti sa priložia dokumenty podľa § 30 ods. 4 zákona. 

Identifikačné číslo organizácie 

splnomocneného zástupcu 

Vypĺňa sa, ak výrobca batérií a akumulátorov ustanovil  splnomocneného 

zástupcu. Priloží sa aj splnomocnenie podľa § 27 ods. 19 zákona a uvedie 

sa IČO organizácie splnomocneného zástupcu. 

Obchodné meno 

splnomocneného zástupcu 

Obchodné meno splnomocneného zástupcu (právnickej osoby alebo 

fyzickej osoby – podnikateľa) tak, ako je zapísané registri právnických 

osôb, podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky. 

Adresa splnomocneného 

zástupcu – názov ulice, súpisné 

číslo, popisné číslo, obec, PSČ, 

SR 

Presná a úplná adresa sídla splnomocneného zástupcu. 

Telefónne číslo splnomocneného 

zástupcu 
Telefónne číslo splnomocneného zástupcu v medzinárodnom formáte. 

Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa  

kontaktnej osoby 

splnomocneného zástupcu 

Poverená kontaktná osoba splnomocneného zástupcu, e-mailová adresa 

a telefónne číslo v medzinárodnom formáte. 
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Vyhlásenie o pravdivosti údajov 
Vyhlásenie o pravdivosti údajov. V elektronickom formulári musí byť 

toto vyhlásenie označené (zaškrtávacie políčko). 

Meno a priezvisko, podpis, 

dátum 
Meno, priezvisko a podpis osoby zodpovednej za vyplnenie formulára. 
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Príloha č. 3
k vyhláške č. 373/2015 Z. z.

ŽIADOSŤ O ZÁPIS DO REGISTRA VÝROBCOV OBALOV
DynamicResources\fa665f36-6e9f-4689-86b9-261bf2a8c750_2.pdf

Rozsah údajov tvorený elektronickým formulárom pre Žiadosť o zápis do registra výrobcov obalov 

Položky údajovej vetvy Popis údajovej vetvy 

Fyzická osoba – 

podnikateľ/právnická osoba  

Označí sa, či žiadosť do registra podáva fyzická osoba – podnikateľ alebo 

právnická osoba. 

Obchodné meno 

Obchodné meno organizácie (právnickej osoby alebo fyzickej osoby – 

podnikateľa) tak, ako je zapísané v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie. 

Národný identifikačný kód 

výrobcu 

IČO fyzickej osoby – podnikateľa alebo právnickej osoby alebo príslušný 

národný identifikátor výrobcu. 

Adresa  názov ulice, súpisné 

číslo, popisné číslo, PSČ, obec, 

krajina 

Presná a úplná adresa miesta podnikania alebo sídla organizácie. 

Telefón, mobil, pevná linka, fax, 

e-mailová adresa 

Telefón, mobil, pevná linka, fax, e-mailová adresa fyzickej osoby – 

podnikateľa alebo právnickej osoby v medzinárodnom formáte. 

Webové sídlo Adresa webového sídla organizácie (ak existuje). 

Meno a priezvisko, miesto 

trvalého pobytu, telefónne číslo, 

e-mailová adresa  fyzickej osoby 

– podnikateľa/štatutárneho 

orgánu 

Identifikačné údaje osoby, ktorá je zapísaná v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie a zastupuje organizáciu. 

Meno a priezvisko, miesto trvalého pobytu, e-mailová adresa, telefónne 

číslo v medzinárodnom formáte. 

Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa  

kontaktnej osoby 

Meno a priezvisko, e-mailová adresa, telefónne číslo v medzinárodnom 

formáte poverenej kontaktnej osoby. 

Spôsob zabezpečenia plnenia 

vyhradených povinností výrobcu 

obalov 

Spôsob plnenia vyhradených povinností  

– Názov organizácie zodpovednosti výrobcov – ak ide o plnenie 

vyhradených povinností výrobcu obalov prostredníctvom organizácie 

zodpovednosti výrobcov, uvedie sa názov organizácie zodpovednosti 

výrobcov, s ktorými má výrobca obalov uzavretú zmluvu o plnení 

vyhradených povinností ku dňu podania žiadosti. K žiadosti sa priloží 

potvrdenie podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO OZV, obchodné meno OZV 

z dôvodu párovania na register OZV. 

– Individuálny spôsob zabezpečenia plnenia vyhradených povinností. 

– Výrobca obalov uvedie na trh do 100 kg obalov za kalendárny rok 

(registrácia podľa § 54 ods. 6). 

Identifikačné údaje 

splnomocneného zástupcu 

Vypĺňa sa, ak výrobca obalov ustanovil splnomocneného zástupcu. 

Priloží sa aj splnomocnenie podľa § 27 ods. 19 zákona a  uvedie sa IČO 

organizácie splnomocneného zástupcu. 

Obchodné meno 

splnomocneného zástupcu 

Obchodné meno splnomocneného zástupcu (právnickej osoby alebo 

fyzickej osoby – podnikateľa) tak, ako je zapísané registri právnických 

osôb, podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky. 

Adresa splnomocneného 

zástupcu – miesto 

podnikania/sídlo, ulica, obec, 

PSČ, SR 

Presná a úplná adresa sídla splnomocneného zástupcu. 

Telefónne číslo splnomocneného 

zástupcu  
Telefónne číslo splnomocneného zástupcu v medzinárodnom formáte. 
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Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa 

kontaktnej osoby 

splnomocneného zástupcu 

Poverená kontaktná osoba splnomocneného zástupcu, e-mailová adresa 

a telefónne číslo v medzinárodnom formáte. 

Vyhlásenie o pravdivosti údajov  
Vyhlásenie o pravdivosti údajov. V elektronickom formulári musí byť 

toto vyhlásenie označené (zaškrtávacie políčko). 

Meno a priezvisko, podpis, 

dátum 
Meno, priezvisko a podpis osoby zodpovednej za vyplnenie formulára. 
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Príloha č. 4
k vyhláške č. 373/2015 Z. z.

ŽIADOSŤ O ZÁPIS DO REGISTRA VÝROBCOV NEOBALOVÝCH VÝROBKOV
DynamicResources\fa665f36-6e9f-4689-86b9-261bf2a8c750_3.pdf

Rozsah údajov tvorený elektronickým formulárom pre Žiadosť o zápis do registra výrobcov 

neobalových výrobkov 

Položky údajovej vetvy Popis údajovej vetvy 

Fyzická osoba –

podnikateľ/právnická osoba 

Označí sa, či žiadosť do registra podáva fyzická osoba – podnikateľ alebo 

právnická osoba. 

Obchodné meno 

Obchodné meno organizácie (právnickej osoby alebo fyzickej osoby – 

podnikateľa) tak, ako je zapísané v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie. 

Národný identifikačný kód 

výrobcu 

IČO fyzickej osoby – podnikateľa alebo právnickej osoby alebo príslušný 

národný identifikátor výrobcu. 

Adresa – názov ulice, súpisné 

číslo, popisné číslo, PSČ, obec, 

krajina 

Presná a úplná adresa miesta podnikania alebo sídla organizácie. 

Telefón, mobil, pevná linka, fax, 

e-mailová adresa 

Telefón, mobil, pevná linka, fax, e-mailová adresa fyzickej osoby – 

podnikateľa alebo právnickej osoby v medzinárodnom formáte. 

Webové sídlo Adresa webového sídla organizácie, ak existuje. 

Meno a priezvisko, miesto 

trvalého pobytu, telefónne číslo, 

e-mailová adresa fyzickej osoby 

– podnikateľa/štatutárneho 

orgánu 

Identifikačné údaje osoby, ktorá je zapísaná v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie a zastupuje organizáciu. 

Meno a priezvisko, miesto trvalého pobytu, e-mailová adresa, telefónne 

číslo v medzinárodnom formáte. 

Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa  

kontaktnej osoby 

Meno a priezvisko, e-mailová adresa, telefónne číslo v medzinárodnom 

formáte poverenej kontaktnej osoby. 

Spôsob zabezpečenia plnenia 

vyhradených povinností výrobcu 

neobalových výrobkov 

Spôsob plnenia vyhradených povinností  

– Názov organizácie zodpovednosti výrobcov – ak ide o plnenie 

vyhradených povinností výrobcu neobalových výrobkov 

prostredníctvom organizácie zodpovednosti výrobcov, uvedie sa názov 

organizácie zodpovednosti výrobcov, s ktorými má výrobca neobalových 

výrobkov  uzavretú zmluvu o plnení vyhradených povinností ku dňu 

podania žiadosti. K žiadosti sa priloží potvrdenie podľa § 30 ods. 3 

zákona, IČO OZV, Obchodné meno OZV z dôvodu párovania na register 

OZV. 

– Výrobca neobalových výrobkov uvedie na trh do 100 kg neobalových 

výrobkov za kalendárny rok. 

Identifikačné údaje 

splnomocneného zástupcu 

Vypĺňa sa, ak výrobca neobalových výrobkov ustanovil splnomocneného 

zástupcu. Priloží sa aj splnomocnenie podľa § 27 ods. 19 zákona a uvedie 

sa IČO organizácie splnomocneného zástupcu. 

Obchodné meno 

splnomocneného zástupcu 

Obchodné meno splnomocneného zástupcu (právnickej osoby alebo 

fyzickej osoby – podnikateľa) tak, ako je zapísané registri právnických 

osôb, podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky. 

Adresa splnomocneného 

zástupcu – miesto 

podnikania/sídlo, ulica, obec, 

PSČ, SR 

Presná a úplná adresa sídla splnomocneného zástupcu. 

Telefónne číslo splnomocneného 

zástupcu  
Telefónne číslo splnomocneného zástupcu v medzinárodnom formáte. 
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Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa 

kontaktnej osoby 

splnomocneného zástupcu 

Poverená kontaktná osoba splnomocneného zástupcu, e-mailová adresa 

a telefónne číslo v medzinárodnom formáte. 

Vyhlásenie o pravdivosti údajov  
Vyhlásenie o pravdivosti údajov. V elektronickom formulári musí byť 

toto vyhlásenie označené (zaškrtávacie políčko). 

Meno a priezvisko, podpis, 

dátum 
Meno, priezvisko a podpis osoby zodpovednej za vyplnenie formulára. 
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Príloha č. 5
k vyhláške č. 373/2015 Z. z.

ŽIADOSŤ O ZÁPIS DO REGISTRA VÝROBCOV VOZIDIEL
DynamicResources\fa665f36-6e9f-4689-86b9-261bf2a8c750_4.pdf

Rozsah údajov tvorený elektronickým formulárom pre Žiadosť o zápis do registra výrobcov vozidiel 

Položky údajovej vetvy Popis údajovej vetvy 

Fyzická osoba –

podnikateľ/právnická osoba 

Označí sa, či žiadosť do registra podáva fyzická osoba – podnikateľ alebo 

právnická osoba. 

Obchodné meno 

Obchodné meno organizácie (právnickej osoby alebo fyzickej osoby – 

podnikateľa) tak, ako je zapísané v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie. 

Národný identifikačný kód 

výrobcu 

IČO fyzickej osoby – podnikateľa alebo právnickej osoby alebo príslušný 

národný identifikátor výrobcu. 

Adresa – názov ulice, súpisné 

číslo, popisné číslo, PSČ, obec, 

krajina 

Presná a úplná adresa miesta podnikania alebo sídla organizácie. 

Telefón, mobil, pevná linka, fax, 

e-mailová adresa 

Telefón, mobil, pevná linka, fax, e-mailová adresa fyzickej osoby – 

podnikateľa alebo právnickej osoby v medzinárodnom formáte. 

Webové sídlo Adresa webového sídla organizácie, ak existuje. 

Meno a priezvisko, miesto 

trvalého pobytu, telefónne číslo, 

e-mailová adresa – fyzickej 

osoby – podnikateľa/štatutárneho 

orgánu 

Identifikačné údaje osoby, ktorá je zapísaná v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie a zastupuje organizáciu. 

Meno a priezvisko, miesto trvalého pobytu, e-mailová adresa, telefónne 

číslo v medzinárodnom formáte. 

Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa  

kontaktnej osoby 

Meno a priezvisko, e-mailová adresa, telefónne číslo v medzinárodnom 

formáte poverenej kontaktnej osoby. 

Spôsob zabezpečenia plnenia 

vyhradených povinností výrobcu 

vozidiel 

Spôsob plnenia vyhradených povinností  

– Názov organizácie zodpovednosti výrobcov – ak ide o plnenie 

vyhradených povinností výrobcu vozidiel prostredníctvom organizácie 

zodpovednosti výrobcov, uvedie sa názov organizácie zodpovednosti 

výrobcov, s ktorou má výrobca  vozidiel uzavretú zmluvu o plnení 

vyhradených povinností ku dňu podania žiadosti. K žiadosti sa priloží 

potvrdenie podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO OZV, obchodné meno OZV 

z dôvodu párovania na register OZV.  

– Individuálny spôsob zabezpečenia plnenia vyhradených povinností.  

– Osobitný spôsob plnenia povinností podľa § 27 ods. 7 zákona. 

K žiadosti sa priložia dokumenty podľa § 30 ods. 4 zákona. 

Identifikačné číslo organizácie 

splnomocneného zástupcu 

Vypĺňa sa, ak výrobca vozidiel ustanovil splnomocneného zástupcu. 

Priloží sa aj splnomocnenie podľa § 27 ods. 19 zákona  a uvedie sa IČO 

organizácie splnomocneného zástupcu. 

Obchodné meno 

splnomocneného zástupcu 

Obchodné meno splnomocneného zástupcu (právnickej osoby alebo 

fyzickej osoby – podnikateľa) tak, ako je zapísané v registri právnických 

osôb, podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky. 

Adresa splnomocneného 

zástupcu – názov ulice, súpisné 

číslo, popisné číslo, obec, PSČ, 

SR 

Presná a úplná adresa sídla splnomocneného zástupcu. 

Telefónne číslo splnomocneného 

zástupcu 
Telefónne číslo splnomocneného zástupcu v medzinárodnom formáte. 

Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa 

kontaktnej osoby 

splnomocneného zástupcu 

Poverená kontaktná osoba splnomocneného zástupcu, e-mailová adresa 

a telefónne číslo v medzinárodnom formáte. 
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Vyhlásenie o pravdivosti údajov 
Vyhlásenie o pravdivosti údajov. V elektronickom formulári musí byť 

toto vyhlásenie označené (zaškrtávacie políčko). 

Meno a priezvisko, podpis Meno, priezvisko a podpis osoby zodpovednej za vypĺňanie formulára. 
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Príloha č. 6
k vyhláške č. 373/2015 Z. z.

ŽIADOSŤ O ZÁPIS DO REGISTRA VÝROBCOV PNEUMATÍK
DynamicResources\fa665f36-6e9f-4689-86b9-261bf2a8c750_5.pdf

Rozsah údajov tvorený elektronickým formulárom pre Žiadosť o zápis do registra 

výrobcov pneumatík  

Položky údajovej vetvy Popis údajovej vetvy 

Fyzická osoba –

podnikateľ/právnická osoba  

Označí sa, či žiadosť do registra podáva fyzická osoba – podnikateľ alebo 

právnická osoba. 

Obchodné meno 

Obchodné meno organizácie (právnickej osoby alebo fyzickej osoby – 

podnikateľa) tak, ako je zapísané v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie. 

Národný identifikačný kód 

výrobcu 

IČO fyzickej osoby – podnikateľa alebo právnickej osoby alebo príslušný 

národný identifikátor výrobcu. 

Adresa – názov ulice, súpisné 

číslo, popisné číslo, PSČ, obec, 

krajina 

Presná a úplná adresa miesta podnikania alebo sídla organizácie. 

Telefón, mobil, pevná linka, 

fax, e-mailová adresa 

Telefón, mobil, pevná linka, fax, e-mailová adresa fyzickej osoby – 

podnikateľa alebo právnickej osoby v medzinárodnom formáte. 

Webové sídlo Adresa webového sídla organizácie, ak existuje. 

Meno a priezvisko, miesto 

trvalého pobytu, telefónne 

číslo, e-mailová adresa  

fyzickej osoby – 

podnikateľa/štatutárneho 

orgánu 

Identifikačné údaje osoby, ktorá je zapísaná v registri právnických osôb, 

podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky alebo 

v obdobnom registri príslušných krajín členských štátov Európskej únie 

a iných ako členských štátov Európskej únie a zastupuje organizáciu. 

Meno a priezvisko, miesto trvalého pobytu, e-mailová adresa, telefónne 

číslo v medzinárodnom formáte. 

Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa  

kontaktnej osoby 

Meno a priezvisko, e-mailová adresa, telefónne číslo v medzinárodnom 

formáte poverenej kontaktnej osoby. 

Spôsob zabezpečenia plnenia 

vyhradených povinností 

výrobcu pneumatík 

Spôsob plnenia vyhradených povinností 

– Názov organizácie zodpovednosti výrobcov – ak ide o plnenie 

vyhradených povinností výrobcu pneumatík prostredníctvom organizácie 

zodpovednosti výrobcov, uvedie sa názov organizácie zodpovednosti 

výrobcov, s ktorými má výrobca pneumatík uzavretú zmluvu o plnení 

vyhradených povinností ku dňu podania žiadosti. K žiadosti sa priloží 

potvrdenie podľa § 30 ods. 3 zákona, IČO OZV, obchodné meno OZV 

z dôvodu párovania na register OZV.  

– Individuálny spôsob zabezpečenia plnenia vyhradených povinností.  

–  Osobitný spôsob plnenia povinností podľa § 27 ods. 7 zákona.      

K žiadosti sa priložia dokumenty podľa § 30 ods. 4 zákona. 

Identifikačné číslo organizácie 

splnomocneného zástupcu 

Vypĺňa sa, ak výrobca pneumatík ustanovil  splnomocneného zástupcu. 

Priloží sa aj splnomocnenie podľa § 27 ods. 19 zákona a uvedie sa IČO 

organizácie splnomocneného zástupcu. 

Obchodné meno 

splnomocneného zástupcu 

Obchodné meno splnomocneného zástupcu (právnickej osoby alebo 

fyzickej osoby – podnikateľa) tak, ako je zapísané registri právnických 

osôb, podnikateľov a orgánov verejnej moci Slovenskej republiky. 

Adresa splnomocneného 

zástupcu – názov ulice, súpisné 

číslo, popisné číslo, obec, PSČ, 

SR 

Presná a úplná adresa sídla splnomocneného zástupcu. 

Telefónne číslo 

splnomocneného zástupcu  
Telefónne číslo splnomocneného zástupcu v medzinárodnom formáte. 
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Meno a priezvisko, telefónne 

číslo a e-mailová adresa  

kontaktnej osoby 

splnomocneného zástupcu 

Poverená kontaktná osoba splnomocneného zástupcu, e-mailová adresa 

a telefónne číslo v medzinárodnom formáte. 

Vyhlásenie o pravdivosti 

údajov  

Vyhlásenie o pravdivosti údajov. V elektronickom formulári musí byť toto 

vyhlásenie označené (zaškrtávacie políčko). 

Meno a priezvisko, podpis Meno, priezvisko a podpis osoby zodpovednej za vypĺňanie formulára. 

“. 
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10. Príloha č. 10b vrátane nadpisu znie:
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         „Príloha č. 10b 

k vyhláške č. 373/2015 Z. z. 

Protokol o skúške funkčnosti použitých batérií a akumulátorov, ktoré nie sú  

odpadom podľa § 42 ods. 6 zákona (ďalej len „použité BaA“) 

1. Držiteľ použitých BaA:1) 

 

 

IČO: 

Meno a priezvisko/názov: 

Adresa: 

Kontaktná osoba: 

Telefónne číslo: 

e-mailová adresa: 

2. Spoločnosť zodpovedná za 

potvrdenie funkčnosti 

IČO: 

Meno a priezvisko/názov: 

Adresa: 

Kontaktná osoba: 

Telefónne číslo: 

e-mailová adresa: 

3. Užívateľ alebo predajca alebo 

distribútor: 

 

IČO: 

Meno a priezvisko/názov: 

Adresa: 

Kontaktná osoba: 

Telefónne číslo: 

e-mailová adresa: 

4. Vyhlásenie: 

4.1 Vyhlásenie osoby, ktorá vykonala testovanie funkčnosti a hodnotenie prítomnosti nebezpečných látok: 

Vyhlasujem, že výsledky testovania a hodnotenia sú úplné a pravdivé podľa môjho najlepšieho vedomia.  

 

Meno a priezvisko:                                                          Dátum:                                                                  Podpis: 

 

4.2 Vyhlásenie držiteľa použitých BaA uvedeného nižšie: Vyhlasujem, že použité BaA boli testované a sú funkčné.2) 

Vyhlasujem, že tieto nie sú definované alebo považované za odpad v niektorej z krajín zapojených do prepravy a sú 

určené na ďalšie použitie3) a nie na zhodnotenie alebo zneškodnenie. Ďalej vyhlasujem, že faktúry a zmluvy týkajúce 

sa predaja alebo prevodu vlastníctva použitých BaA sú platné. 

 

Meno a priezvisko:                                                             Dátum:                                                                 Podpis: 

 

5. Dotknuté krajiny 

Vývoz/odoslanie 

 

Tranzit 

 
Dovoz/určenie 

6. Názov/ 

Typ 

použitej 

BaA4) 

7. Názov 

výrobcu  

(ak je k 

dispozícii) 

8. Identifikačné/ 

Výrobné číslo 

BaA (iné 

jedinečné 

číslo/kód BaA) 

9. Rok 

výroby  

(ak je k 

dispozícii) 

10. Dátum 

vykonania 

testu 

funkčnosti 

11. Druh/typ 

vykonaných 

testov 

a výsledky 

testov5) 

12. Obsah 

nebezpečných 

látok 

v použitých 

BaA 

       

       

       

       

       
1) Použité batérie a akumulátory, ktoré nie sú odpadom podľa § 42 ods. 6 zákona. 

2) Použité BaA sú „funkčné“, ak boli testované a preukázalo sa, že sú schopné vykonávať hlavné funkcie. 
3) Funkčné použité BaA budú znovu použité na ten istý účel, pre ktorý boli vyrobené, bez nutnosti opravy alebo 

modernizácie. 
4) Uvedú sa použité BaA, pre ktoré platia informácie uvedené v kolónkach 1 až 3 a ktoré majú byť prepravené 

spoločne.  
5) Uvedie sa údaj o funkčnosti a dosiahnutej kapacite použitej BaA (kapacita sa uvedie aj v percentách); ak boli 

na použitej BaA pred vykonaním testu funkčnosti odstránené poruchy alebo vymenené chybné diely, uvedie sa 

charakter odstránenej poruchy a identifikácia vymenených dielov.“. 
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11. Príloha č. 10c vrátane nadpisu znie:
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„Príloha č. 10c 

   k vyhláške č. 373/2015 Z. z. 

Cezhraničná preprava použitých BaA na účel opravy v záruke (§ 88a ods. 3 zákona) 

1. Držiteľ použitých BaA 

 

Meno a priezvisko: 

 

Adresa: 

Kontaktná osoba: 

Telefónne číslo:  

Faxové číslo: 

e-mailová adresa: 

2. Príjemca 

 

Meno a priezvisko: 

 

Adresa: 

Kontaktná osoba: 

Telefónne číslo: 

Faxové číslo: 

e-mailová adresa: 

3.Popis použitých BaA (napríklad názov): 

4. Dátum začatia prepravy: 

5. Množstvo (ks/t): 

6. Dotknuté krajiny/štáty: 

Vývoz/odoslanie 

 

Tranzit Dovoz/určenie 

7. Vyhlásenie držiteľa použitých BaA:  
Vyhlasujem, že som oprávnený zastupovať moju spoločnosť právne, a že: 

 

a) použité BaA v tejto zásielke nie sú definované alebo považované za odpad v ktorejkoľvek krajine zapojenej do 

prepravy,  

b) preprava sa uskutočňuje v rámci dohody o preprave medzi podnikateľskými subjektmi, na základe platnej 

zmluvy,1)  

c) na základe žiadosti príslušných orgánov predložím dokumenty (napr. zmluvy), ktoré môžu byť použité na 

overenie vyhlásenia podľa vyššie uvedeného písmena a) a b), 

d) všetky vyššie uvedené údaje sú úplné a pravdivé podľa môjho najlepšieho vedomia.  

 

Meno a priezvisko:                              Funkcia:                              Dátum:                          Podpis:  

 

VYPLNÍ PRÍJEMCA 

8. Zásielka prijatá príjemcom:                           Množstvo/objem (ks/t):  

 

 

Meno a priezvisko:                                     Dátum:                                               Podpis: 

 

1) Alebo existuje rovnocenný doklad, ak nedochádza k zmene vlastníctva použitých BaA.“. 
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12. Príloha č. 15 vrátane nadpisu znie:
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„Príloha č. 15
k vyhláške č. 373/2015 Z. z.

Zoznam
materiálov a súčiastok, na ktoré sa nevzťahuje zákaz podľa § 61 ods. 1 písm. b) zákona

DynamicResources\fa665f36-6e9f-4689-86b9-261bf2a8c750_8.pdf

Materiály a komponenty 
Rozsah pôsobnosti a dátum 

skončenia platnosti výnimky 

Spôsob 

označenia6) 

Olovo ako prvok legovania  

1a. Oceľ na účely obrábania a súčiastky 

z ocele galvanizovanej ponorením do 

roztaveného kovu s obsahom olova do 

0,35 hmotnostného percenta 

  

1b. Nepretržite galvanizované oceľové 

plechy s obsahom olova do 

0,35 hmotnostného percenta 

vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2016 a náhradné súčiastky 

do týchto vozidiel 

 

2a.  Hliník na účely obrábania s obsahom 

olova do 2 hmotnostných percent 

Ako náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2005 

  

2b.  Hliník s obsahom olova najviac do 

1,5 hmotnostného percenta 

Ako náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2008 

  

2c.i. Hliník s obsahom olova do 

0,4 hmotnostného percenta 

1)  

2c.ii. Hliníkové zliatiny neuvedené v položke 

2c.i. s obsahom olova do 

0,4 hmotnostného percenta2) 

3)  

3.  Zliatiny medi s obsahom olova do 

4 hmotnostných percent 

1)   

4a.  Ložiskové panvy a puzdrá  Ako náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2008 

 

4b. Ložiskové panvy a puzdrá v motoroch, 

prevodových systémoch a kompresoroch 

klimatizačných systémov 

1. júl 2011 a po tomto dátume ako 

náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2011 

 

Olovo a zlúčeniny olova v komponentoch  

5a. Olovo v batériách vysokonapäťových 

systémov21), ktoré sa používajú len na 

pohon vozidiel kategórií M1 a N1 

Vozidlá s typovým schválením 

udeleným pred 1. januárom 2019 

a náhradné súčiastky do týchto vozidiel 

X 

5b. Olovo v batériách na použitie 

v prípadoch neuvedených v položke 5a 

1) X 

6.  Tlmiče kmitov  Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2016 a náhradné súčiastky 

do týchto vozidiel 

X 

7a. Vulkanizačné činidlá a stabilizátory pre 

elastoméry pri použití v brzdových 

hadiciach, palivových hadiciach, 

ventilačných hadiciach, 

elastomérových/kovových častiach 

karosérií a montážnych súčastiach pre 

motory 

Ako náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2005 

 

7b. Vulkanizačné činidlá a stabilizátory pre 

elastoméry pri použití v brzdových 

hadiciach, palivových hadiciach, 

ventilačných hadiciach, 

elastomérových/kovových častiach 

karosérií a montážnych súčastiach pre 

motory s obsahom olova najviac do 

0,5 hmotnostného percenta 

Ako náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2006 
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7c. Tmeliace činidlá pre elastoméry pri 

použití v hnacích systémoch s obsahom 

olova najviac do 0,5 hmotnostného 

percenta 

Ako náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2009 

 

8a. Olovo vo zvaroch na pripevnenie 

elektrických a elektronických súčiastok 

k elektronickým panelom plošných 

spojov a olovo použité v povrchových 

úpravách na koncovkách súčiastok iných 

ako elektrolytické hliníkové 

kondenzátory, na kontaktných kolíkoch 

a na elektronických paneloch plošných 

spojov 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2016 a náhradné súčiastky 

pre tieto vozidlá 

X4) 

8b. Olovo vo zvaroch v elektrických 

aplikáciách iných ako zvary na 

elektronických paneloch plošných spojov 

alebo na skle 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2011 a náhradné súčiastky 

pre tieto vozidlá 

X4) 

8c. Olovo použité v povrchových úpravách 

na koncovkách elektrolytických 

hliníkových kondenzátorov 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2013 a náhradné súčiastky 

pre tieto vozidlá 

X4) 

8d.  Olovo použité vo zvaroch na skle 

v senzoroch prúdenia vzdušnej masy 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2015 a náhradné súčiastky 

pre tieto vozidlá 

X4) 

8e. Olovo v spájkach s vysokou teplotou 

tavenia (t. j. zliatiny olova s obsahom 

olova aspoň 85 hmotnostných percent) 

3) X 

8fa. Olovo v zodpovedajúcich systémoch pin 

konektorov 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2017 a náhradné súčiastky 

do týchto vozidiel 

X4) 

8fb. Olovo vo vyhovujúcich systémoch 

kolíkových konektorov iných ako 

spojovacia časť konektorov káblových 

zväzkov vozidla 

Vozidlá s typovým schválením 

udeleným pred 1. januárom 2024 

a náhradné súčiastky do týchto vozidiel 

X 

8gi. Olovo v spájkach na zostavenie 

stabilného elektrického spojenia medzi 

polovodičovým čipom a nosičom v rámci 

súprav integrovaných obvodov s lícnym 

čipom (Flip Chip)  

Vozidlá s typovým schválením 

udeleným pred 1. októbrom 2022 

a náhradné súčiastky do týchto vozidiel 

X 
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8gii. Olovo v spájkach na zostavenie 

stabilného elektrického spojenia medzi 

polovodičovým čipom a nosičom v rámci 

súprav integrovaného obvodu s lícnym 

čipom (Flip Chip), ak toto elektrické 

spojenie obsahuje jednu z týchto súčastí: 

i) technologický uzol polovodiča 

90 nm alebo viac, 

ii) jednotlivý čip s plochou 300 mm2 

alebo viac v ktoromkoľvek 

technologickom uzle polovodiča, 

iii) zostavy s vrstvenými čipmi 

s plochou čipu 300 mm2 alebo viac, 

alebo kremíkové vložky s plochou 

300 mm2 alebo viac. 

3) 

Platí pre vozidlá s typovým schválením 

udeleným od 1. októbra 2022 

a náhradné súčiastky do týchto vozidiel 

X 

8h. Olovo vo zvaroch na pripevnenie 

výmenníkov tepla na vykurovacie 

médium v zostavách s polovodičmi 

vysokej vodivosti s veľkosťou čipu aspoň 

1cm2 plochy projekcie a s nominálnou 

hustotou prúdu aspoň 1 A/mm2 plochy 

silikónového čipu 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2016 a náhradné diely pre 

tieto vozidlá 

X4) 

8i. Olovo vo zvaroch v elektrických 

aplikáciách na skle okrem zvarov na 

vrstevnom skle 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2016 a náhradné diely pre 

tieto vozidlá 

X4) 

8j. Olovo vo zvaroch na spájkovanie na 

vrstevnom skle 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2020 a náhradné diely pre 

tieto vozidlá 

X4) 

8k. Spájkovanie v aplikáciách ohrievania 

použitím ohrievacieho prúdu 

s minimálnou intenzitou 0,5 A pre 

príslušný spoj na jednotlivé tabule 

vrstveného skla s maximálnou hrúbkou 

steny 2,1 mm. Táto výnimka sa 

nevzťahuje na spájkovanie kontaktov 

integrovaných do medziľahlého 

polyméru 

Vozidlá s typovým schválením 

udeleným pred 1. januárom 2024 

a náhradné diely do týchto vozidiel 

X4) 

9. Sedlá ventilov Ako náhradné súčiastky pre typy 

motorov vyvinuté pred 1. júlom 2003 

 

10a. Elektrické a elektronické súčiastky, ktoré 

obsahujú olovo v skle alebo keramike, v 

skle alebo keramickej hmote, v 

sklokeramickom materiáli alebo 

v sklokeramickej hmote. 

Táto výnimka sa nevzťahuje na 

používanie olova: 

– v skle v žiarovkách a zapaľovacích 

sviečkach, 

– v dielektrických keramických 

materiáloch súčiastok uvedených 

v položkách 10b., 10c. a 10d. 

 X5) (pre iné ako 

piezoelektrické 

súčiastky 

v motoroch) 
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10b. Olovo v dielektrických keramických 

materiáloch na báze zmesného oxidu 

olova, titánu a zirkónia 

v kondenzátoroch, ktoré sú súčasťou 

integrovaných obvodov alebo 

diskrétnych polovodičov 

  

10c. Olovo v dielektrických keramických 

materiáloch kondenzátorov s menovitým 

napätím menej ako 125 V striedavého 

prúdu alebo 250 V jednosmerného prúdu 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2016 a náhradné súčiastky 

do týchto vozidiel 

 

10d. Olovo v dielektrických keramických 

materiáloch kondenzátorov 

kompenzujúcich odchýlky senzorov 

ultrazvukových sonarových systémov 

súvisiace s teplotou 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2017 a náhradné diely pre 

tieto vozidlá 

 

11. Pyrotechnické iniciátory Vozidlá s typovým schválením pred 

1. júlom 2006 a náhradné súčiastky pre 

tieto vozidlá 

 

12. Termoelektrické materiály obsahujúce 

olovo v automobilových elektrických 

aplikáciách na znižovanie emisií CO2 

rekuperáciou tepla z výfuku 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. januárom 2019 a náhradné súčiastky 

do týchto vozidiel 

X 

Šesťmocný chróm 

13a.  Krycie vrstvy proti korózii  Ako náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2007 

 

13.b.  Krycie vrstvy proti korózii používané v 

súpravách matíc a skrutiek pre 

karosériové aplikácie  

Ako náhradné súčiastky pre vozidlá 

uvedené na trh pred 1. júlom 2008 

 

14.  Šesťmocný chróm ako protikorózne 

činidlo v chladiarenských systémoch z 

uhlíkovej ocele v absorpčných 

chladničkách do 0,75 hmotnostného 

percenta v chladiacom roztoku: 

 X 

i) určených na úplnú alebo čiastočnú 

prevádzku s elektrickým ohrievačom s 

priemerným užitočným elektrickým 

príkonom < 75 W za stálych 

prevádzkových podmienok; 

Vozidlá s typovým schválením 

udeleným pred 1. januárom 2020 

a náhradné súčiastky do týchto vozidiel 

 

ii) určených na úplnú alebo čiastočnú 

prevádzku s elektrickým ohrievačom s 

priemerným užitočným elektrickým 

príkonom ≥ 75 W za stálych 

prevádzkových podmienok; 

Vozidlá s typovým schválením 

udeleným pred 1. januárom 2026 

a náhradné súčiastky do týchto vozidiel 

 

iii) určených na úplnú prevádzku 

s neelektrickým ohrievačom. 

  

Ortuť  

15a. Výbojkové svetlá pre svetlometové 

aplikácie 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. júlom 2012 a náhradné súčiastky pre 

tieto vozidlá 

X 
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15b. Žiarivky používané na osvetlenie 

prístrojového panelu 

Vozidlá s typovým schválením pred 

1. júlom 2012 a náhradné súčiastky do 

týchto vozidiel 

X 

Kadmium 

16.  Akumulátory pre elektrické vozidlá  Ako náhradné diely do vozidiel 

uvedených na trh pred 31. decembrom 

2008 

 

Vysvetlivky: 
1) Táto výnimka sa preskúma v roku 2021. 
2) Vzťahuje sa na zliatiny hliníka, do ktorých sa olovo zámerne nepridáva, ale je v nich obsiahnuté z dôvodu 

použitia recyklovaného hliníka. 
3) Táto výnimka sa preskúma v roku 2024. 
4) Demontáž, ak je v súlade s položkou 10a. prekročená priemerná hodnota 60 g/vozidlo. Na uplatnenie tohto 

ustanovenia sa nezohľadňujú elektronické zariadenia, ktoré nenamontoval výrobca v sériovej výrobe.  
5) Demontáž, ak je v súlade s položkami 8a. až 8j. prekročená priemerná hodnota 60 g/vozidlo. Na uplatnenie tohto 

ustanovenia sa nezohľadňujú elektronické zariadenia, ktoré nenamontoval výrobca v sériovej výrobe. 
6) Spôsob označenia: X – označuje sa  

Poznámky: 

– toleruje sa maximálna hodnota koncentrácie obsahu olova, šesťmocného chrómu a ortuti v homogénnom 

materiáli najviac 0,1 hmotnostného percenta  a obsahu kadmia v homogénnom materiáli do 0,01 hmotnostného 

percenta. 

– opätovné využitie súčiastok vozidiel, ktoré už boli na trhu k dátumu skončenia platnosti výnimky, je povolené 

bez obmedzenia, keďže sa naň nevzťahuje § 61 ods. 1 písm. b) zákona č. 79/2015 Z. z. 

– náhradné súčiastky uvedené na trh po 1. júli 2003 a používané vo vozidlách uvedených na trh pred 1. júlom 

2003 sú vyňaté z ustanovení § 61 ods. 1 písm. b) zákona č. 79/2015 Z. z.; toto ustanovenie sa nevzťahuje na 

vyvažovacie závažia kolies, uhlíkové kefky do elektrických motorov a brzdové obloženia.“. 
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Poznámka pod čiarou k odkazu 21 znie:
„21) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 148/2016 Z. z. o sprístupňovaní elektrického zariadenia
určeného na používanie v rámci určitých limitov napätia na trhu.“.

13. Príloha č. 17 sa dopĺňa siedmym a ôsmym bodom, ktoré znejú:

„7. Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2020/362 zo 17. decembra 2019, ktorou sa mení
príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2000/53/ES o vozidlách po dobe
životnosti, pokiaľ ide o výnimku pre šesťmocný chróm ako protikorózne činidlo
v chladiarenských systémoch z uhlíkovej ocele v absorpčných chladničkách v motorových
karavanoch v znení korigenda (Ú. v. EÚ L 67, 5. 3. 2020).

8. Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2020/363 zo 17. decembra 2019, ktorou sa mení
príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2000/53/ES o vozidlách po dobe
životnosti, pokiaľ ide o určité výnimky pre olovo a zlúčeniny olova v súčiastkach (Ú. v. EÚ
L 67, 5. 3. 2020).“.

Čl. II

Táto vyhláška nadobúda účinnosť 1. októbra 2020, okrem čl. I bodov 1 a 2, 4 až 11, ktoré
nadobúdajú účinnosť 1. januára 2021.

Ján Budaj v. r. 
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